
SOLICITUD DE MATRÍCULA POSTGRADO

GRADUATE DEGREE ENROLLMENT APPLICATION IN COMPANY

	 CURSO ACADÉMICO ACADEMIC YEAR

TITULACIÓN A CURSAR

DEGREE PROGRAM TO STUDY

DATOS DEL ESTUDIANTE STUDENT DETAILS

APELLIDOS (PRIMER Y SEGUNDO APELLIDO) 
LAST NAME (1st AND 2nd LAST NAME) 

FECHA DE NACIMIENTO: / DATE OF BIRTH:

DOMICILIO: / ADDRESS:

POBLACIÓN: / CITY OR TOWN:

TELÉFONO: / TELEPHONE NO.:

NOMBRE
FIRST NAME

POBLACIÓN DE NACIMIENTO / CITY OR TOWN OF BIRTH:

PROVINCIA DE NACIMIENTO: / PLACE OF BIRTH:

Nº: / NO.:

PROVINCIA: / STATE OR PROVINCE:

TELÉFONO MÓVIL: / CELL PHONE NO.:

PAÍS: / COUNTRY:

EMPRESA PARA LA QUE TRABAJA: / COMPANY

PISO: /APT:       CÓDIGO POSTAL: /ZIP CODE:

DNI / NIE / PASAPORTE
DNI / NIE / PASSPORT

Nº SOLICITUD APPLICATION No.:

TRANSCRIPT No.:
(A cumplimentar por la universidad/to be filled out by the university)

(A cumplimentar por la universidad/
to be filled out by the university)

Nº EXPEDIENTE  APPLICATION No.:

DA

*E-MAIL: (RELLENAR EN MAYÚSCULAS) (PLEASE USE CAPITAL LETTERS)
*Dato de contacto obligatorio a través de la Universidad realizará comunicaciones, envío de instrucciones para la obtención de claves de acceso al campus virtual, horario académico, etc.
*Mandatory contact information the University will use to send notifications, instructions for obtaining your password to access the Campus Virtual, schedules, etc.

DATOS FAMILIAR 1 FAMILY DETAILS        1 PERSONA DE CONTACTO EN CASO DE URGENCIA CONTACT PERSON IN CASE OF EMERGENCY
APELLIDOS (PRIMER Y SEGUNDO APELLIDO) 
LAST NAME (1st AND 2nd LAST NAME) 

NOMBRE
FIRST NAME

DNI / NIE / PASAPORTE
DNI / NIE / PASSPORT

TELÉFONO FIJO
TELEPHONE NR. E-MAIL

TELÉFONO MÓVIL
CELL PHONE No.

TIPO DE ACCESO ACADÉMICO / TYPE OF ACADEMIC ACCESS
SELECTIVIDAD / PAU / UNIVERSITY ENTRANCE EXAM
FPII-TÉCNICO SUPERIOR EN / PROFESSIONAL TRAINING II - ADVANCED
DIPLOMA CICLO FORMATIVO DE GRADO SUPERIOR / ADVANCED CAREER AND TECHNICAL EDUCATION PROGRAM
PREUNIVERSITARIOS CON ESTUDIOS EXTRANJEROS Y SELECTIVIDAD / PAU / PRE-UNIVERSITY STUDENTS WITH FOREIGN STUDIES AND UNIVERSITY ENTRANCE EXAM
ESTUDIANTES CON BACHILLERATO DE SISTEMAS EDUCATIVOS DE ESTADOS MIEMBROS DE LA U.E. U OTROS PAÍSES CON ACUERDO DE RECIPROCIDAD, BACHI-
LLERATO INTERNACIONAL O EUROPEO* / STUDENTS WITH HIGH SCHOOL DIPLOMAS FROM EDUCATIONAL SYSTEMS OF EU MEMBER STATES OR OTHER COUNTRIES WITH 
RECIPROCITY AGREEMENT, EUROPEAN OR INTERNATIONAL BACCALAUREATE*
ESTUDIANTES CON BACHILLERATO DE SISTEMAS EDUCATIVOS AJENOS A LA UNIÓN EUROPEA O DE UN PAÍS SIN ACUERDO DE RECIPROCIDAD / PRE-UNIVERSITY 
STUDENTS WITH FOREIGN STUDIES AND CERTIFICATION OF EQUIVALENCE TO THE SPANISH BACCALAUREATE
PRUEBA DE EVALUACIÓN DE BACHILLERATO (EVAU) / BACCALAUREATE EVALUATION EXAM (EVAU)
ESTUDIANTES QUE HAYAN SUPERADO EN LA UE LAS PRUEBAS DE ACCESO PARA MAYORES DE 25 Y/O 45 / STUDENTS THAT HAVE PASSED THE ADMISSION TESTS FOR 
STUDENTS OVER 25 AND/OR 45
ESTUDIANTES QUE HAYAN SUPERADO LAS PRUEBAS PARA MAYORES DE 40 / STUDENTS WHO HAVE PASSED THE OVER-40 TESTS
TITULADO UNIVERSITARIO / UNIVERSITY GRADUATE (requisito exigible para el Postgrado oficial o universitario) / (possible requirement for admission to graduate programs)
PROFESIONAL SIN TITULACIÓN UNIVERSITARIA / PROFESSIONAL WITHOUT A UNIVERSITY DEGREE (para titulaciones no oficiales) / (for non-official graduates)

MATRICULACIÓN DE MODULOS / REGISTRATION OF MODULES
NOMBRE DEL MÓDULO / REGISTRATION OF MODULES

Indique claramente los módulos a matricular, incluyendo las optativas de elección en caso de 
Máster con diferentes itinerarios. /Mark clearly modules to enroll, including electives in case of 
Masters with different options).

Horas laborales por semana / Weekly working hours ....................

Ejemplar para Admisiones / Copy for Admissions

El estudiante garantiza que los datos proporcionados en este impreso son ciertos y correctos, y declara expresamente su plena conformidad con las Condiciones Generales de Matriculación anexas, que manifiesta 
haber leído y comprendido.
El estudiante presta su consentimiento para que sus datos sean tratados por UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. para las actividades propias de la UNIVERSIDAD, en los términos reflejados en las Condiciones 
Generales de Matriculación anexas, así como:

 Consiente el tratamiento de sus datos con el fin de recibir comunicaciones comerciales de productos y servicios propios de UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. o de entidades integradas en el GRUPO EUROPA 
EDUCATION, en base a la evaluación de su perfil y estudio de su comportamiento, a través de fuentes internas y externas, incluso una vez finalizada su relación con la UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U.

 Consiente expresamente el envío de la información comercial antedicha a través de WhatsApp. Telegram, Signal, LINE y cualesquiera otras aplicaciones de mensajería ya existentes o que se desarrollen durante el 
período de tratamiento de sus datos personales.

 Consiente el tratamiento de su imagen en sesiones de trabajo y eventos de UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U.
 Consiente la comunicación de sus datos al responsable económico.

The student guarantees that the information provided in this form is true and correct and expressly declares they have read, understood and fully accept the General Enrollment Conditions. The student gives 
their consent to their data being processed by UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. for the activities carried out by the European Career College of Madrid in the terms set forth in the General Conditions for 
Enrollment attached, as well as:

 Gives their consent to the processing of their data for the purpose of receiving commercial communications relating to products and services from UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID,
S.A.U. or from entities integrated into the GRUPO EUROPA EDUCATION based on the evaluation of their profile and study of their behavior, through internal and external sources, even after their relationship with the 
UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. has ended.

 Gives their express consent to the aforementioned commercial information being sent through WhatsApp. Telegram, Signal, LINE, and other messaging apps currently in existence or in development while your 
personal data is being processed.

 Gives their consent to the processing of their image in work sessions and events organized by the UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U.
 Gives their consent to their data being shared with their financial guarantor.

Firma del estudiante
Student’s signatUre

En In,   a on,  de 	 de 



UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID CONDICIONES GENERALES DE ADMISIÓN Y DE MA-

TRICULACIÓN A TITULACIONES DE POSTGRADO - IN COMPANY.

UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U.GENERAL CONDITIONS FOR ADMISSION 
AND ENROLLMENT IN GRADUATE DEGREE PROGRAMS IN COMPANY
1. Objeto
La UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U., entidad titular de la Universidad Europea de Madrid, prestará al estudiante los servicios propios de educación superior en los estudios matriculados. 
El estudiante se obliga a cumplir lo previsto en estas Condiciones Generales de Matriculación y se somete plenamente a las Normas macadémicas y de régimen interno dictadas por la Universidad 
Europea de Madrid, en el ejercicio de la autonomía universitaria que le es propia.
1. Purpose
UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID S.A.U, owner of Universidad Europea de Madrid, will provide students with the higher education services for the studies they are enrolled in. Students undertake 
to comply with these General Enrollment Conditions and submit fully to the academic and internal regulations established by Universidad Europea de Madrid, in exercising its university autonomy.
2. Duración y causas de resolución
El presente contrato tiene una duración vinculada al periodo para el cual el estudiante se ha matriculado. Sin perjuicio de las causas previstas en la normativa interna de la Universidad o de dis-
ciplina académica, UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. podrá resolver y dar por vencido este contrato, y exigir el pago inmediato del capital pendiente de pago y demás cantidades que 
acredite, aunque no hubiere transcurrido el plazo estipulado, si el estudian- te o el responsable económico, incumplieran o cumplieran defectuosamente cualquiera de las cláusulas de este contrato 
o hubieran incumplido cualquier otra obligación vencida, líquida y exigible que tengan contraída con Universidad Europea de Madrid, S.A.U. por cualquier otro concepto.
2. Term and causes of termination
The term of this agreement is linked to the period for which the student has enrolled. Notwithstanding the causes set forth in the University’s internal or academicdiscipline regulations, UNIVERSI-
DAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. may terminate this agreement and require immediate payment of the outstanding capital and other amounts due, even if the stipulated term has not expired, if 
the student or financially responsible person fails to comply or does not fully comply with any of the clauses in this agreement, or if they have failed to comply with any other due and enforceable 
obligation undertaken with UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. for any reason.
3. Consecuencias de la falta de Pago
La falta de pago de las cantidades exigibles por parte de la compañía pagadora supondrá, para el alumno, la anulación de su matrícula y, consecuentemente, la pérdida de su condición de estu-
diante de la Universidad. La Universidad denegará la expedición de títulos, certificados y traslados en tanto existan importes pendientes de satisfacer por la compañía pagadora con respecto a la 
matriculación del estudiante.
3. Consequences of non-payment.
Failure to pay the amounts due by the paying company will mean, for the student, the cancella- tion of their enrollment and, consequently, the loss of their status as a student of University. The 
University will deny the issuance of degrees, certificates and transfers as long as there are amounts pending payment by the paying company in reference to the student’s enrollment.
4. Cambio de domicilio
El estudiante se obliga a comunicar fehacientemente, a UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID S.A.U., cualquier cambio de domicilio o correo electrónico que pudiera producirse durante el curso, y 
que a efectos de notificaciones, es el fijado en la Solicitud de Matrícula Postgrado - In Company. Puede hacerlo por escrito dirigido al Departamento de Atención al Estudiante o mediante instancia 
online.
4. Change of address
The student undertakes to communicate reliably, to UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID S.A.U., any change of address or email that may occur during the course, and that for the purposes of 
notifications, is the one set in the Postgraduate Enrollment Application - In Company. You can do so in writing to the Student Service Department or through an online enquiry.
5. Matrícula
La matrícula del estudiante se formalizará por escrito de forma presencial o por medios electrónicos. A estos efectos, la Universidad entrega al estudiante, que declara recibir en este acto, su nº 
de usuario y contraseña, que servirá, durante toda su permanencia como estudiante de la Universidad, de medio de identificación personal al propio estudiante. Este nº de usuario y contraseña 
constituye la firma electrónica del estudiante, personal e intransferible, y el estudiante la acepta para matricularse por internet, así como conocer el estado de su expediente y, en su caso, formular 
instancias, solicitar certificados o cualesquiera otros usos que la Universidad ponga a su disposición utilizando medios electrónicos. El estudiante se obliga al uso personal e intransferible de la firma 
electrónica, no siendo responsable la Universidad del mal uso que el estudiante realice de la misma en todo lo relacionado con su expediente académico. La Universidad reclamará cuantos daños 
y perjuicios se le ocasionaran por el mal uso de la firma electrónica realizado por el estudiante.
La Universidad se reserva el derecho a realizar variaciones en la ubicación donde se imparta la titulación. Del mismo modo, algunas asignaturas podrán ser impartidas obligatoriamente, total o 
parcialmente, online. De dichas circunstancias será debidamente informado el estudiante. Los horarios de las clases y pruebas de evaluación son los acordados en el convenio entre la Universidad 
y la compañía pagadora, debiendo el estudiante ajustarse a los mismos.
5. Enrollment
The student’s enrollment will be formalized in writing in person or electronically. For these purposes, the University gives the student, who declares to receive in this act, his user number and 
password, which will serve, throughout his stay as a University student, as a way of personal identification to the student himself. This username and password constitutes the electronic signature 
of the student, personal and non-transferable, and the student accepts it to enroll online, as well as know the status of their academic file and, where appropriate, formulate enquiries, request 
certificates or any other uses that the University makes available to you using electronic medias. The student agrees to personal and non-transferable use of the electronic signature, the Univer-
sity not being responsible for the misuse that the student makes of it in everything related to his / her academic file. The University will claim all damages and losses caused by the misuse of the 
electronic signature made by the student. The University reserves the right to make variations in the location where the degree is taught. Similarly, some subjects may be compulsory, totally or 
partially, online. The student will be duly informed of these circumstances. The schedules of the classes and evaluation tests are those agreed in the agreement between the University and the 
paying company, and the student must comply with them.
6. Desistimiento.
Únicamente si la matrícula se hubiera realizado a distancia, el estudiante podrá desistir del contrato de la matrícula en el plazo de 14 días naturales contados desde la formalización de la matrícula. 
A tales efectos, el estudiante deberá enviar a la Universidad (dirigido al Departamento de Atención al Estudiante), debidamente cumplimentado y firmado, el formulario de desistimiento que podrá 
encontrar en la página web de la Universidad (Portal del Estudiante). El desistimiento del contrato de matrícula, supone la devolución de los importes abonados, en concepto de docencia, no siendo 
reembolsable, en ningún caso, el importe correspondiente a reserva de plaza. Los cambios o modificaciones, de matrícula, únicamente podrán efectuarse, en los plazos, que, a los efectos, publique 
la Universidad, acorde a su calendario académico, debiendo en todo caso ser aprobados y validados por la Universidad. Transcurrido ese plazo, no se admite modificación alguna.
6.- Withdrawal.
Only if enrollment has been formalized online, students may withdraw from the enrollment contract within 14 calendar days of formalization of enrollment. To this end, the student must send 
the University (addressed to the Student Services Department) a duly completed and signed withdrawal form, which they can find on the University’s website (Student Portal). Withdrawal from 
the enrollment contract entails reimbursement of the amounts paid for tuition, but under no circumstances may the amount corresponding to the place reservation be reimbursed. Changes to 
enrolment may only be made during the periods published by the University for that purpose, in accordance with its academic calendar, and must always be approved by the University. After 
those periods close, no changes will be allowed.
7. Normativa Interna de la Universidad.
El estudiante declara expresamente aceptar y conocer la Normativa Interna de la Universidad Europea de Madrid y sus reglamentos académicos a los que queda sujeto, por su condición de estu-
diante, durante todo el tiempo de vinculación con la Universidad. Esta Normativ a se encuentra debidamente publicada en https://universidadeuropea.es/madrid/normativa.
7.Internal University Regulations.
Students expressly state that they accept and understand the Internal Universidad Europea de Madrid Regulations, and the academic regulations they are subject to as students, throughout the 
time they are involved with the University. These Regulations are published at https://uni- versidadeuropea.es/en/madrid/normative.
8.Tratamiento de datos personales
UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U., en su calidad de responsable del tratamiento, tratará los datos personales consignados en este formulario con las finalidadesde gestión académica, 
y matriculación del titular de los mismos en la Universidad, conocer mejor las preferencias del titular de los datos por medio de la evaluaciónde su perfil y realizar estudios de su comportamiento, 
por medio de fuentes internas y externas, para el envío de publicidad y promoción de productos y servicios Nombre y apellidos del alumno / Student first name and last name NIF/ NIE/ Pasaporte / 
Passport Firma / Signature propios y de terceros incluso una vez finalizada su relación con UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U., enriquecer sus datos con fuentes externas, como por ejemplo, 
redes sociales y para usar su imagen en sesiones de trabajos del campus. La base para el tratamiento de los datos personales recogidos en este formulario se encuentra en el desarrollo y ejecución 
de la relación formalizada con el titular de los mismos y que se encuentra detallada en el presente documento, así como en el cumplimiento de obligaciones legales por UNIVERSIDAD EUROPEA DE 
MADRID, S.A.U. y el consentimiento inequívoco del titular de los datos. Asimismo, el firmante consiente expresamente que sus datos personales, tratados por UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, 
S.A.U. para alcanzar las finalidades detalladas anteriormente, puedan ser comunicados y cedidos a cualesquiera administraciones públicas y organismos internacionales, así como a responsables 
económicos para información acerca de resultados académicos, a entidades financieras para la gestión de cobros y pagos y, en general, a cualquier tercero interesado siempre que la comunica-
ción o cesión se dirija a la consecución de los objetivos indicados en el párrafo anterior.
El titular de los datos tiene derecho a acceder, rectificar y suprimir los datos, limitar su tratamiento, oponerse al tratamiento y ejercer su derecho a la portabilidad
de los datos de carácter personal, todo ello de forma gratuita, tal como se detalla en la información completa sobre protección de datos. El titular de los datos podrá revocar el consentimiento 
otorgado para la recepción de comunicaciones comerciales o promocionales en cualquier momento, dirigiéndose a UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. en la dirección de su domicilio social 
en la c/ Tajo, s/n, 28670, Villaviciosa de Odón (Madrid) o enviando un mensaje de correo electrónico a la dirección dpo@universidadeuropea.es, indicando en el asunto la referencia “revocación de 
publicidad”. El titular de los datos podrá consultar la información adicional y detallada sobre protección de datos en https://universidadeuropea.es/politica-de-privacidad.
8.Personal data processing.
UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U., in its capacity as the data controller, will process the personal data included in this form for academic management purposes, to better understand 
the preferences of the data subject by evaluating their profile and studying their behavior, using internal and external sources, in order to send them advertising and promotio- nal material rela-
ting to its own products and services and those of third parties, complemen- ting its data with external sources, such as social networks, and using their image in campus-based work sessions, 
even once their relationship with UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. has ended. The processing of the personal data included in this form is based on the development and execution of 
the relationship formalized with the data subject owner there of and detailed in this document, as well as compliance with the legal obligations of UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID and the 
unequivocal consent of the data subject. Likewise, the signatory expressly consents that their personal data, processed by UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. to achieve the purposes 
detailed above, they can be communicated and transferred to any public administrations and international organizations, as well as to economic managers for information about academic 
results, to financial entities for the management of collections and payments and, in general, to any third party. interested party provided that the communication or transfer is directed to the 
achievement of the objectives indicated in the previous paragraphs.. The data subject has the right to access, rectify and delete the data, limit its processing, object to its processing, and exer-
cise their right to data portability, all free of charge, as detailed in the full information on data protection. The data subject may revoke the consent given to receive commercial or promotional 
communications at any time, by contacting UNIVERSIDAD EUROPEA DE MADRID, S.A.U. at its registered office address at C/Tajo, s/n, 28670, Villaviciosa de Odón (Madrid), or by sending an email 
to dpo@universidadeuropea.es, including the following reference as the subject: “unsubscribe from advertising. The data subject may consult additional detailed information on data protection 
at https://universidadeuropea.es/en/privacy-policy

Nombre y apellidos del alumno
Student first name and last name

NIF/ NIE/ Pasaporte
Passport    	                              

 Firma
Signature


